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ίχάστην από 10 —12 π. μ.

Π άια παρατηρηαις έ~1 τής 
αποστολής τού φύλλου γίνε
ται δεχτή μόνον εντός οκτα 
ήμερων.

ΣυνδρομηταΛ έγγράφονταχ είς τό Γ ρ α φ ε ίο ν  της
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Έ ν τφ  Έξωτερχκώ δέ πα ρ ’ δπαδχ τοχς 
άντχπροδώποχς Ημών.
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Σ ώ ματα  πλήρη του α ' ,  β ' , γ ' , δ ' ,  ε' χαί ς·' έτους εύρίσκονται παρ’ 
ήμιν χαι παρ’ άπασι τοΐς άντιπροσώποις ήυιών.

0  Διά τά ανυπόγραφα ίίρ^ρχ 
Μ εϋθύνεται ή ουντάχτις αυτών 
Ο Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

Λ Τά πεμπόμενα ήμϊν γειρο’- 
ο  γραφα ή δημοσιευόμενα ή μή 
γ  δέ ν έπιοτρέφονται. — Ά νυ - 
Λ πόγραφ* χαι μή δηλούντα 
ο  τήν διαμονήν τής άποστελ- 
() λούσης δεν είναι δεχτά — 
Λ Πάσα αγγελία άρθρωσα εις 
<> τάς Κυρίας γίνεται δεχτή.

<'\ Αί μεταβάλλο υσαι διεύθυν- 
ο σιν όφείλουσι ν ’ άποστέλλωσι 
0  γραμματο'σημον 50 λεπτών 
Λ πρός έχτύπωσιν νε'ας ταινίας.

ΔχΔ τ ά  ά ν υ π ό γ ρ α φ α  άρ θρ α  ε ύ θ ύ ν ε τ α ι  Λ δ υ ν τ ά κ τ ι ς  α ϊ τ ώ ν
Κ υ ΰ ία  ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

ΠΕΡΙ ΕΧΟΜΕ ΝΑ
Χαιρετισμός (υπο ΆτΟίδος).—Μάιος (υπό Αύρας), — Θεανώ (6πό χ. Καλ. 

Κινδυνη). Ο Κρίνος χαι ή Τριανταφυλλιά ποίημα (υπό δο; Κρ. Χρυσο-
^εΡΥΓι)·— Εχ του 'Ημερολογίου μιας βελόνης (υπό χ. Δ. Μιχαλοπούλου)__
Η Ηλακάτη (υπό οος Αριστε'ας Κυριάκού). — Τό δώρον τής νύμφης (υπό χ. 

β . Κυριαχίδου). — Εβδομαδιαίου δελτίον.— Θέατρον.—Λέξεις. . ..άλγούση
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Δχατρχβεχ από  τή ς  παρελθοχ ίση ς έβδομάδος άψχ- 
χθεχσα έκ Ρ ο υ μ α ν ία ς  ή  υπ ό  τό ψ ευ δ ώ νυ μ ο ν  Ά  τ  θ χ ς  
κοσμούσα τά ς  σ τή λ α ς  τ ή ς  ή μ ετ έρ α ς  έφημεοχδος δχά 
τω ν γ λ α φ υ ρ ώ ν  καχ κα λλχ επ ώ ν  ά ρ θρ ω ν  τχχς κ υ ρ ία  Σ ω 
τηρ ία  Ά λχ μ π έρ τη .

Ή  κυρ ία  Ά λχμ π έρ τη  δχά σεχρας ά ρ θρ ω ν θέλεχ π ε -  
ρχγραψεχ τα ς  έκ  το ύ  ταξεχδ ίου τ η ς  έντυπ ώ σ εχ ς , ώ ν  
εναρξχν ποχεχταχ σή μ ερο ν δχά το ύ  α μ έσ ω ς  δημοσχευο- 
μ ένου  άρθρου .

Χ Α Ι Ρ Ε Τ Ι Σ Μ Ο Σ
4 2  \ Α π ρ ι 2 ί ο ν .

Πρωί* ώραία, διαύγεια άέρος, άρωμα θαλάσσης, κατάφυτα 
τοπία, ευωδία άνθέων !

Χθες ετι διηρχόμην μονότονου καί χιονοσκεπή γην’ βαρυσυν- 
νεφώδης ουρανός, σκυθρωπή και ψυχρά των κατοίκων μορφή, 
μισοξενον των υπαλλήλων βλέμμα έπίεζε τήν καρδίαν μου καί 
(«λαγχολικώς μέ διέθετε. Σήμερον ; Γοητεία καί θάμβος μέ 
κρατεί. Που λοιπόν μέ φέρει τό ταχύπλουν καί πελώριον τής 
θαλάσσης πτηνόν ; Οι οφθαλμοί μου έγρηγοροΰσιν ; ή φαντα
σία μου παίζει μέ ινδάλματα επιθυμητά καί ώραΐα ; ή όντως 
«'•μεθα προ του ακρωτηρίου Πανιού; άναπλέομεν τό Κατάστε-

νον; χαιρετώμεν τάς μαγευτικάς καί γραφικάς του Βοσπόρου 
ακτάς; την γήν τών ζέφυρων, τής τολύπης, των υακίνθων 
καί τών ρόδων ; Είσθε σείς προσφιλείς μου έντρυφήσεις ; ’Ανα
πνέω το άρωμά σας, περιβάλλομαι ΰπά τών ζωογόνων ακτι
νών του Άστέρος σας, βαυκαλίζομαι έκ του φλοίσβου τών 
ύδάτων σας, τέρπομαι είς τό ήδύ τής άηδόνος σας κελάδημα ! 
Ωραία καί ευτυχής στιγμή, ήν άπό δεκαετίας έπόθει ή ψυ
χή μου, σέ απολαμβάνω τέλος, μή φεύγης, μή.

Εύπτερος ή φαντασία έξεγείρεται καί πετα είς τάς παλαιάς 
αναμνήσεις, αιτινες δεν εβυθισθησαν είς την λήθην του άειρρόου 
χρόνου. Αι σκέψεις, οι πόθοι καί αί ελπίδες του παρελθόντος 
παρελαύνουσι πρό αυτής- γηθοσύνως χαιρετώ τάς άλήστους 
ταυτας ακτας. Νυμφαίον: Ενθυμιον τερπνόν τής μνήμης μου* 
έδρεψα ναρκίσσους καί ρόδα μετά φίλων ψυχών καί έψαλον τά 
θλιβερόν πρός τήν άνοιξιν άσμα του ευφαντάστου ποιητοϋ Ταν- 
ταλιδου της αηδόνος τού Βοσπόρου. — Αντίκρυ ύψούται τό 
σύσκιον τού Βαθυρρύακος άλσος- έπί τών χλοαζόντωυ λόφων του 
άπεθαύμασα τάς τής φύσεως καλλονάς. —Φαρμακία(Θεραπειά)- 
τερπνή άκτή, συνέλεξα πόας καί βότανα, άτινα βλαστάνουσι 
έκ τής πυξίδος τής βοτανολογούσης Μηδείας. — Άρέθουσαι 
(Γκίού σουγιου)- χαριεστατη τού Βοσπόρου κοιλάς,φέοω είς τήν 
μνήμην μου τό γλυκύ πρός τήν πατρίδα άσμα τού εύγενοϋς 
φίλου καί ποιητου, όπερ έν ένθουσιασμφ όμιλος νεανίδων έμελ- 
ψεν ΰπό τά πυκνόφυλλα δένδρα σου. Ά λλά , μή τρέχε άτμήρες 
σκάφος- άφες νά πέμψω ιερόν Ασπασμόν πρός τάν έν Μεγάλψ 
Ρεύματι σεβαστόν οίκον τών Καοαθεοδωρών, έν ώ δέσποινα 
αρχέτυπος καί εστεμμένη ΰπά μεγαλοφυΐας έκλέϊσε τό όνομα 
τής Έλληνίδος τού Βυζαντίου, γαλουχήσασα εις τά  νάματα 
τού Ελληνισμού καί τής ορθοδοξίας γενεάν έπιλέκτων απογό
νων. —  Στήθι ετι- μοί έπινεύει μακρόθεν, έκ τής δεξιάς τού 
Βοσπόρου ακτής, τό άπέριττον εκείνο Τέμενος των Μουσών, 
υψούμενον επί ορθογωνίου τριγώνου, έφ ’ ού γενναιόφρονες άνδρες 
καί φιλοπάτρεδες γυναίκες προσέφερον τήν εκατόμβην, άγω νι-
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σάμενοι τόν επίζηλον υπέρ του δικαίου καί του καλού αγώνα. 
Έκεϊνοί είσιν ο! θεμελιωταί του σεμνού τούτου Τεμένους, έν ω 
νεαραί υπάρξεις καλλύνουσι καί έξευγενίζουσι τόν νούν καί τήν 
καρδίαν.

Ό  μηκυθμός του ατμού αύξάνει, τό πλοίον χωρεϊ βραδέως 
πρός τόν λιμένα, τά  βλέμματα των επιβατών στρέφονται προς 
την ίεράν του Βυζαντίου γην καί πλανώνται επί των ιστορικών 
της τέχνης καί της ισχύος κειμηλίων, έφ ’ ών αί άκτϊνες του 
φωτός πίπτουσαι, γεννώσι τούς λαμπρότερους χρωματισμούς. 
Ιίερί τά  άετώματα αύτών αίωροΰνται νέφη λιβανωτού, δ ι’ 
αυτών ή ταχύπτερος φαντασία φέρεται άνά τάς απείρους τών 
αιώνων εκτάσεις, άναδιφεϊ τάς δέλτους της ιστορίας καί ένθους 
κλίνει γόνυ πρό της ελληνικής γης, πρό της χριστιανικής πό- 
λεως, πρό της Σεπτής Βασιλίσσης, τής φερούσης τά στέμματα 
δύο Κόσμων.

Τό ομμα προσηλοΰται έπί υψηλού καί λευκοϋ Μνημείου. Εις 
αυτό ατενίζει μετα χαράς καί θαυμασμού, μετά πόθου καί 
εύλαβείας. 'Οποία ποίησις αρχιτεκτονικής, οίον μεγαλεϊον υψη
λής άντιλήψεως άποπνέει ! 'Οποίας παρακαταθήκας ένδοξων 
σελίδων εγκλείει εις τούς κόλπους αύτοΰ. Όπόσων ήρώων έδέ- 
χθη τόν ύστατον ασπασμόν ! Τά βλέμμα αίρεται έν συγκινήσει 
πρός τόν ουρανόν' είς παλμός δονεί τήν καρδίαν, μία σκέψις 
κατέχει τήν διάνοιαν. Άσπάζομαι νοερώς τας κορυφάς του 
μεγαλοπρεπούς θόλου τής Ά γιας Σοφίας, τού Ναού τού Ύ -  
ψίστου, δν τό πνεύμα τού Χριστιανισμού ύψωσεν ένάμιλλον τφ  
Έ λληνικφ Παρθενώνι.

Φανάριον, Έπταπύργιον ! όνομαστοί τής εκκλησιαστικής 
καί εθνικής ήμών ιστορίας Κιβωτοί ! Έν τοΐς εύαγέσιν άσύ · 
λοις, έν τοΐς ΓΙανσέπτοις Ναοϊς σας ή ψυχή άναπέμπει μύχιον 
προσευχήν.

Τά έλικόστροφον κυκλοΰσιν άνάριθμοι λέμβοι, αί κώπαι 
πλήττουσι τήν κυανήν θάλασσαν, τά άφρόεντα κύματα ανα- 
σαλεύουσι τά σκάφη, τά  σχοινία καί αί άλυσοι άνέλκονται' 
κίνησις, θόρυβος, κραυγαί' οί έπιβάται πηδώσιν είς τήν ξηράν.

Χαιρετώ έν άδελφικφ άσπασμφ τήν εύγενή καί φιλάνθρω
πον Βυζαντίδα, ήτις έν τφ  μέσω τών κοινωνικών καί θρησκευ
τικών άγχιστρόφων μεταβολών, έγνω νά περισώσνι τήν πάτριον 
θρησκείαν καί γλώσσαν καί τόν έθνικόν της βίον.

Ά τ θ ΐς

Μ Α Ι Ο Σ
Γλυκεία εύωδία αρωματίζει τούς άγρούς καί βαλσαμόνει 

τούς κήπους. Είνε ή πρώτη πνοή τού νεογεννήτου Μαίου.
Ό  ευνοούμενος τής φύσεως, ό ευτυχής κληρονόμος τού Α 

πριλίου άνδροΰται άπό τής πρώτης ήμέρας του καί γίνεται 
κύριος τού πατρικού πλούτου ένδοξος καί ζηλευτός. Οί άνθρω · 
ποι έξίστανται πρό αυτού καί τόν θαυμάζουσι διά τά κάλλη 
καί τά άνθη του. Οί μήνες ώχριώσι πρό αυτού έκ πείσματος, 
έκ ζηλοτυπίας.

Ούτος δέ διά σ ών δύο χειρών δαπανά σπατάλως τά δώρα τής 
φύσεως, τόν άκόπως κληρονομηθέντα χρυσόν.

Ά λ λ ’ ό Μάιος είναι ευτυχής ; Οχι ! Γνωρίζει,ότι ώς άστήρ 
διάττων θά παρελθγι καί θά σβεσθή. Ό τ ι βραχυχρόνιος είναι 
ή λάμψις του, ούδέν δ ’ ίχνος τής διαβάσεώς του θά ΰπενθυμίζγ)

αυτήν. Γνωρίζει, ότι έφήμερα καί παροδικά είναι τά  κάλλη 
του. Ό τ ι διά ρόδων, άτινα τφζέχάρισεν ά Απρίλιος έστρώθη 
ή όδός, δι’ ής είσήλθεν είς τόν κόσμον. Ό τ ι κληματίδες τού 
’Απριλίου έσχημάτισαν τήν θριαμβευτικήν αυτού είσοδον. Ό τ ι 
τά παθήματα καί οί αγώνες καί ή πρός τά χειυερινά στοιχεία 
πάλη τού ’Απριλίου παρήγαγον τά άνθη έφ ’ ών πατεί.

Γνωρίζει ακόμη ότι ούδένα καρπόν θά παραγάγν). “Οτι δέν 
είναι άςιος τού θαυμασμού τών άνθοώπων ουδέ τής ζηλοτυ
πίας τών άλλων μηνών. "Οτι είναι κατώτερος έκείνων, ών τά  
ονόματα καί τά  έργα θά μείνωσι καί μετά τόν θάνατόν των 
χρήσιμα, ευεργετικά, ευλογημένα. Καί αί σταγόνες τής δρόσου, 
αίτινες στίλβουσι τό πρωί έπί τών ρόδων τού ευτυχούς Μαίου, 
τίς οίδεν ά,ί δέν είναι δυστυχίας δάκρυα ;...

* *
♦

Τοιούτον είναι καί τό κάλλος -ιών γυναικών, όταν είναι . .  . 
μόνον αυτό. Αί αληθώς ευτυχείς δέν έχουσι άνθη έπί τού 
προσώπου μόνον.

Αύρα

Θ Ε Α Ν Ω
Α '.

Είς διαφόρους έποχάς τού άρχαίου Ελληνικού πολιτισμού 
υπήρξαν γυναίκες, αίτινες ού μόνον ήσαν πισταί σύζυγοι κα- 
ταγινόμεναι είς τάς ασχολίας τού φύλου των, άλλά καί έκαλ- 
λιέργουν τά πνευμά των περιφρονοΰσαι τά  θέλγητρα τής πολυ
τελείας καί περί πολλοΰ ποιούμεναι τά  έκ τής ήθικής μορφώ- 
σεως καί διανοητικής άναπτύξεως προερχόμενα διαρκή άγαθά. 
Ιδ ία  δέ διεκρίθησαν είς τά  γράμματα αί τοΰ Πυθαγόρου μα- 
θήτριαι. Μεταξύ δέ πάλιν τούτων τήν πρωτίστην θέσιν κα 
τέχει ή σύζυγος τού φιλοσόφου Πυθαγόρου, ή διάσημος 
Θεανώ, ήν προτιθέμεθα νά σκιαγραφήσωμεν.

Έγεννήθη έν Κρότωνι ή κ α τ ’ άλλους έν Κρήτη. Έ ζη  δ ’ 
έν Άθήναις κατά τόν πέμπτον π . X. αιώνα. Τής ώραίας κα; 
ευφυούς θεανοΰς ήράσθη έμμανώς ό αυστηρός φιλόσοφος. Αύτη 
δέ έμεινε μέχρι τέλους σύζυγος πιστή. Μετά τόν θάνατον τού 
συζύγου της άνέλαβεν αυτη μετά τών δύο υιών της τήν επ ι
στασίαν τής Πυθαγορείου σχολής χαί συνέγραψε πολλά βιβλία 
τών όποιων όμως όλίγα άποσπασμάτια καί τινες έπιστολαί 
σώζονται έν τή τού Ούολφίου συλλογή τών λειψάνων τών δ ιά 
φορων Έλληνίδων γυναικών. Αί έπιστολαί αύται, μετά περισ
σής χάριτος γεγραμμέναι έχουσι τόσην δύναμιν λογικής, τόσα 
δέ ήθικά διδαγματα έμπεριέχουσιν, ώστε ένομίσαμεν καλάν 
νά μεταφέρωμεν ένταΰθα έν τή καθομιλουμένη τάς κυριωτέρας 
αυτών.

’Ε π ισ το λή  θ ε α ν ο ΰ ς  π ερ ι άνατροψΛ ς τώ ν  π α ίδ ω ν

Θ ε α ν ώ  Ε ύ 6 ο ύ . Ι ι\  χ α ί ρ ε ι ν

«Μανθάνω, ότι ανατρέφεις τά μικρά σου πολύ μαλθκκώς. 
Ίδιον καλής μητράς είνε όχι νά συνειθίζη τά τέκνα της εις 
τάς ήδονάς, άλλά νά τά  καθοδηγή είς τήν όδόν τής άρετής. 
Διότι αί ήδοναί συναυξάνουσαι μετά τών παίδων κάμνουσιν 
αυτούς ακολάστους. ‘Υπάρχει ήδύτερον είς τούς νέους άπό την 
συνήθειαν τής ήδονής ; Δέν πρέπει λοιπόν, ώ φίλη, νά δια— 
στρέφηται ή άγωγή τών παίδων. Ή  δέ διαστροφή τής φύσεως
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είνε, όταν κατά μέν τάς ψυχάς γίνονται φιλήδονοι, κατά δέ 
τά  σώματα ήδυπαθείς. Καί είς μέν τήν πρώτην περίπτωσιν 
καθίστανται φυγόπονοι, είς δέ τήν δευτέραν μαλθακοί.

Πρέπει τά  παιδία νά έξοικειώνται πρός τάς άκάνθας τής 
ανατροφής, εστω καί λυπούμενα καί ύποφέροντα, διά νά μή 
γίνουν κατόπιν δούλα τών παθών, άπληστα πρός τάς ήδονάς 
καί είς τούς κόπους οκνηρά, άλλά τά  καλά πρό πάντων νά 
τιμώσι και είς αυτά νά έμμένωσιν. Δέν πρέπει νά συνειθίζουν 
εις πλησμονήν τροφών ούτε νά είνε πολυτελή είς τάς ήδονάς' 
ακόλαστα καί αχαλίνωτα θά καταστήσης ούτω πως τά  παιδία 
σου. Δέν πρέπει νά έπιτρέπης είς αύτά νά όμιλώσι περί όλων 
καί είς όλα νά αναμιγνύωνται, ούτε νά φοβήσαι έάν κλαίουν, 
ή νά προσπαθής νά τά κάμης νά γελούν, ή νά ύπογελάς όταν 
κτυπώσι την τροφόν των ή μεταχειρίζωνται πρός σέ κακήν 
γλώσσαν' μή κακοσυνειθιζης αύτά είς τήν χλιδήν. Τών π τω 
χών τά  παιδία δέν δοκιμάζουν τίποτε άπό αύτά καί όμως α- 
νατρέφονται ευκολώτερα, άναπτύσσονται σωματικώς άρτιώτε- 
ρον και έν γένει διάκεινται πολυ καλλίτερα. Σύ δέ άνατρέφεις 
τά  τέκνα σου ώς ή φυλη τού Σαρδαναπάλου, καθιστώσα αύτά 
μαλθακά καί έπιρρεπή είς τάς ήδονάς. Τί νά κάμη τις μέ 
παιδίον, τό οποίον κλαίει, όταν δέν είμπορεί νά φάγη γρήγορα 
όσον έπιθυμεί" καί όταν τρώγη, ζητεί τά  έκλεκτά μόνον φα- 
γατά ' καί άν ό καιροςείνε θερμός άποκάμνει' καί άν είνε ψυχρός 
πάσχει" και άν τις τό έπιπλήττη, άνθίσταται, καί άν δέν τά 
εύχαριστή, λυπείται ;

Γνωρίζουσκ δέ, ώ φιλη, ότι τά σπάταλα παιδία, όταν φθά- 
σουν είς τήν ανδρικήν ήλικίαν γίνονται άνδράποδα, άφαίρει 
άπό αύτά τάς τοιαύτας ήδονάς καί δός είς αύτά άνατροφήν 
ούχί φύλήδονον ά λλ ’ αύστηράν. Συνείθισε τα  τέκνα σου νά ΰ- 
ποφέρωσι τήν πείναν καί τήν δίψαν, τό ψύχος καί τόν καύ
σωνα, νά έντρέπωνται δέ τούς όμήλικας καί τούς άνωτέρους 
αύτών.

Τοιουτοτρόπως τά  παιδία καθίστανται εύγενή τήν ψυχήν, 
έχουσι δέ πάντοτε έν τή καρδί^ε ύψηλά αισθήματα. Πρόσεχε 
λοιπόν, φίλη, όπως δέν κάμνουν καρπόν αί κακώς τρεφόμεναι 
άμπελοι, ούτω καί τά τέκνα σου ύπό τήν έπίδρασιν τής τρυ
φής ίνα μη παραγάγωσι μόνον αύθάδειαν καί κουφότητα».

Κ α λ λ ιό π η  Α. Κ ινδ ΰ νη

ΕΚ TOT ΗΜΕΡΟΑΟΓΙΟΤ ΙΙΑΣ ΒΕΛΟΝΗΣ

Τήν καταγωγήν είμαι γνησ,ία Ά γγλ ίς , λεπτή καί ραδινή 
μέ χρυσήν τήν κόμην, ή , ώς θά έλεγεν άλλη μάλλον άκριβο- 
λόγος φιλη μου, έπί ςανθής κόμης φέρουσα φιλοκάλως προσ- 
ηρμοσμένον μικρόν έκ χρυσού πιλιδιον. Ή  πατρίς μου κείται 
μακραν, πολύ μακράν έντεΰθεν, είναι μία έκ τών πλουσιωτά- 
των εις έργοστάσια βιομηχανικών πόλεων τού Βρεττανικού 
βασιλείου.

Ά φ ’ ότου, τό πρώτον, έγκατέλιπον τό λαμπρόν έκεϊνο έρ- 
γαστήρεον εν ω, μετά τόσων άλλων, είδον τό γλυκύ τής ήμέ
ρας φως, καί παρεδόθην τή «έργασί^», τόν ένα καί μόνον 
δι όν, έκ κοιλίας μητρός μου, προωρίσθην ιερόν σκοπόν, πολύς 
παρήλθε χρόνος" ά λλ ’ έν τούτοις ζωηρώς εττ ενθυμούμαι, πο
ιον άπροκαλύπτως έςεφράζοντο περί έμού τά άλλα ποικίλα 
χαλύβδινα όργανα, όσα συγχρόνως μέ έμέ, είς τό αύτό έργα-

στήριον έτυχε νά γεννηθώσι. Μάλιστα μία, άνευ τής έλαχι- 
στης ανατροφής καί λίαν άφ·λόφρων, σφύρα τού χρυσοχόου 
τοΰ έργοστασίου, συχνά πυκνά μοί έπανελάμβανε" «Δυστυχής 
βελόνη, όέν φθονώ ποσώς τό μέλλον σου, διότι πριν ή ΐδης 

I τά φώς, κατεδικάσθης νά διέλθης ολόκληρον τόν βίον σου έν 
αναστροφή μετά γυναικών.— Ώ  ! θά πάθης πολλά καί θά ύπο- 
μείνης ικανά μέχρις ού φθάσης είς τά τέρμα τών δεινών σου, 
και έν τέλει η θά ταφής διά παντός είς κκμμιάν ρωγμήν τοΰ 
εδάφους, ή θραυσθείσα είς τεμάχια θά ριφθής μακράν που, ώς 
ανάπηρος καί άχρηστος πλέον.»

Άπό τής ήμέρας έκείνης αρκετά παρήλθον έτη, καί μά τήν 
αλήθειαν ! δεν είχε πολύ άδικον η σφύρα τού χρυσοχόου, έπα- 
θον και έμαθον τόσον πολλά, ώστε δέν μοί φαίνεται άνάξιον 
τού κόπου νά σκιαγραφήσω διά βραχέων τά  παθήματά μου.

Νεαρά νεαρά είσερχομένη είς τό σχολείον τού βίου, ήμην 
πολύ κενόδοξος καί άλαζονική. ’Έχαιοον διά τήν λαμπράν π ε - 
ριβολήν μου καί τήν έξοχον στιλπνότητά μου, δΓ αύτό καί 
έθεώρησα σχεδόν προσβληθείσαν τήν φιλαυτίαν μου ότε, μετά 
πεντήκοντα άλλων ίσχνοτέρων καί παχυτέρων αδελφών μου, 
μέ ένέκλεισαν έντός μικράς έκ μέλανος χάρτου θήκης καί ώς 
«όεσμίς διαφόρου άριθμού βελονών» έπεβιβάσθημεν, συνεσφιγ- 
μέναι μετ άλλων δεμάτων έντός πελωρίου κιβωτίου διά τήν 
ξενην, την χώραν τού συρμού καί τών παραδόξων, τό Παρί- 
σιον. Εκεί παρελήφθημεν ύ τ ’ άγαθού τίνος γέροντος, εμπόρου 
ψιλικών, καί τήν έπομένην περιήλθομεν είς τήν κατοχήν καί 
κυριότητα τής ραπτρίας μιας δουκίσσης.

Εν τφ  μεγάρφ τής δουκίσσης έξελθοΰσα πρώτη τής μικράς 
χάρτινης φυλακής μου, δέν έπανείδον πλέον τάς όμαίμονας 
άδελφάς μου. Τήν αύτήν έκείνην εσπέραν τής έξόδου μου προ- 
σεκλήθην ανευ πολλών διατυπώσεων νά προσαρμόσω τούς 
άδάμαντας έπί τής έσθήτος τού χορού τής ώραίας δουκίσσης, 
καί αληθώς μετα πολλής τής εύστροφίας καί γοργότητος έξε— 
τέλουν τήν υψηλήν υπηρεσίαν μου ύπό τόν δεξιόν χειρισμόν τών 
λεπτοφυών δακτύλων τής θαλαμηπόλου, μεθ’ ής τό πρώτον 
έκαμνον τάς γνωριμίας μου. Ά λ λ ’ ότε ή μικρά Μίνα, ούτως 
έκαλείτο ή νεαρά μου φίλη, μέ έλαφρά καί γοργά κεντήματα 
προσεπάθει νά προσαρμόστ; έπί τής ώμοπλάτης τής Κυρίας 
τόν τελευταίον αύτής άδαμάντινον άστέρα, ούκ οιδά πως έξο- 
λισθήσασα, ένυξα τήν άβράν καί χνοώδη τής δουκίσσης έπι- 
δερμίδα καί σταγών αίματος άναπηδήσασα έβαψεν ενα τών 
περικοσμούντων τόν χιονώδη αύτής τράχηλον ρουβινίων. Ή  
δούκισσα σιραφείσα μετά θυμού είπεν' «άδεξία, απρόσεκτη», 
καί άπήλθεν. ’Ακόμη μίαν ώραν βραδύτερον καί ή μικρά Μίνα 
έγκατέλιπε τόν έπιφανή οίκον. Έ γώ , ή υπαίτιος τοΰ κακού 
τουτου προσκεκολλημένη έπί τοΰ έπενδύτου τής Μίνας, έπρεπε 
κατ’ ανάγκην νά συναπέλθω. Διά τήν βιαίαν όμως ταύτην άπο- 
μάκρυνσίν μου έκ τού λαμπρού έκείνου μεγάρου, έξεδικούμην 
μ ετ ’ ολίγον έν τφ  προσώπω^τοΰ Λουδοβίκου, τού έραστού τής 
Μίνας, διότι ότε ούτος παρηγορών οίονεί τήν κλαίουσαν ερω
μένην του, έθλιψεν αύτήν είς τάς άγκάλας του, έκέντησα τό
σον βαθέως τόν βραχίονα, αύτοΰ ώστε ούτος, ρήξα; κραυγήν, 
μέ ήρπασεν αμέσως καί μ ετ ’ οργής μέ έρριψεν έξω τού παρα
θύρου, άποκαλέσας μέ άμα «δολοφόνον όργανον!»

’Εκεί, έν μέση; όδφ, ένός τών μάλλον σεληνολούστων βου
λεβάρτων έξηπλωμένη, ήκουον διά τού άνοικτοΰ παραθύρου 
τάς ομιλίας τών δύο έραστών, περί τών οικονομιών των καί
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του προσεχούς γάμου των, τον δε Λουδοβίκον εν αστείσμώ 
έπαναλαμβάνοντα: «κυρίως,Μίνα, δεν έπρεπε νά ρίψω έξω την 
μικράν βελόνην, διότι αύτή έγε'νετο ή αφορμή νά φύγνις από 
τό σπίτι καί νά γίνης τέλος ίδική μου.»

Ταΰτα άκούουσα έμενον λίαν ευχαριστημένη καί έχαιρον ότι 
μία βελόνη, ήν άλλως τε πάντες αδίκως φοβούνται, ώς την 
αιτίαν διαρρήξεως των τρυφερωτέρων δεσμών, έδώ, κατ εζαί— 
ρεσιν ίσως, έπετάχυνεν ένα γάμον, καί προσεδόκων μεθ υπο
μονής την φοράν των πραγμάτων. Άντιπαρήλθον την έπιοΰ- 
σαν πολλοί πρό έμοΰ μετά σπουδήί, χωρίς καν βλέμματος νά 
μέ άξιώσωσιν, οΰχί ολίγων ήσθάνθην τά πέλματα των ποδών 
έπί τής λεπτής ράχεώς μου, καί ήρχισα νά τρέμω, άναλογι- 
ζομένη ότι θά έτελείωνον ί'σως τον βίον μου οΐκτρώς έντός του 
πηλού τής όδοΰ, βιβρωσκομένη υπό τής σκωρίας.

Τέλος, πρωίαν, τινα μικρόν του σχολείου κοράσιον κύψαν 
έπί του εδάφους διά τό καταπεσόν τετράδιόν του, μέ προσέ- 
βλεψε μέ τούς γαλανούς οφθαλμούς του κκ! μέ άνέσυρε μετά 
χαράς έκεϊθεν. ’Αλλά, πολλά έπροξένησα τά  δυσάρεστα εις τά 
δυστυχές πλάσμα, καθ’ όσον παραλαβόν με μεθ ’ έαυτου εις 
τό σχολείον μέ έχρησιμοποίει εις τό νά κεντά κρύφα τάς πα - 
ρακαθημένας συμμαθητρίας της, μέχρις ου ό διδάσκαλος οδη
γηθείς έκ του θορύβου καί άντιληφθείς των γινομένων, εμέ 
μέν κατέσχεν, αύτή δέ έπέβαλεν αύστηροτάτην τιμωρίαν. 
Την μεσημβρίαν.ό ξανθός παιδαγωγός, μέ παρέδωκεν εις την 
παχύσαρκον σύζυγόν του, ύπό τής όποιας έπί εβδομάδας κα- 
τεδικάσθην νά έπιδιορθώνω τάς μικράς σκελέας και τά  λοιπά 
λευχείματα των τριών άγριων μικρών της. Η κυρά δααχάΛα, 

μέ είχε περί πολλοΰ, διότι συχνά έπανελάμβανεν εις τά μικρά 
της, «έάν αύτή δέν ήτο τόσον καλή καί γνήσια ’Αγγλική βε
λόνη, θά είχε θραυσθή πρό πολλοΰ, ήναγκασμένη νά κάμνν) 
τόσον πολυποίκιλον καί βαρεϊαν έργασίαν.

( ’Α κολουθεί) Α έα πο ο .α  Μ ιχ α λ ο π ο ύ λ ο υ

0 ΚΡΙΝΟΣ ΚΑΙ Η ΤΡΙΑΝΤΑΦΓΛΛΙΑ

Σ ε  π ε ρ ι β ό λ ι  ώ μ ο ρ φ ο ,  κ ή π ο  μ ν ρ ι α ν θ ι σ μ έ ν ο ,

’Σ τ ή ς  μ ά ν α ς  τ η ς  τ ή ν  ά γ χ α Λ ι ά  μ ι κ ρ ή  τγ ι α ,  τ α φ υ λ λ ι ά ,

’ Α ν ά μ ε σ α  ' σ τ ά  Λ ο ύ Λ ο ν δ α  Λ ο ν Λ ο ΰ δ ι  ζ η Λ ε μ μ έ ν ο  

' Ο λ ό χ α ρ η  μ ε γ ά λ ω ν ε  μ έ  χ ά δ ι α ,  μ έ  φ ι λ ι ά .

Τ η ν  ε ί δ '  ό  κ ρ ί ν ο ς  δ  Λ ε υ κ ό ς  τ ο υ  κ ή π ο υ  τ ό  κ α μ ά ρ ι ,

Τ η ν  ε ί δ ε  κ α ί  Λ ι μ π ί σ τ η κ ε  τ η ν  τ ό σ η  ε υ ω δ ι ά ,

Έ ζ ή λ ε ψ ε  τ ό σ η  ζ ω ή ,  τ ό σ η  δ ρ ο σ ι ά  κ α ί  χ ά ρ ι

Κ α ί  τ ή ς  μ ι  Ι ε ΐ  Λ ό γ ι α  γ Λ ν χ ά  β γ α λ μ έ ν ’ ά π  τ η ν  κ α ρ δ ι ά .

Γ ι α τ ί  τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ι ά  jχ ρ υ σ ή ,  γ ι α τ ί  χ ω ρ ί ς  κ α ν έ ν α  

Σ ύ ν τ ρ ο φ ο  ν ά  'γης ' σ τ ό  π Λ ε υ ρ ά  κ α ι  τ α ί ρ ι  ζ η λ ε υ τ ό

Π ε ρ ν ά ς  τ ή ς  ν ε ι ό τ η ς  τ ό ν  κ α ι ρ ό  ;  έ λ α  μ α ζ ή  μ ε  μ έ ν α ,  

Ά χ ο ν μ π η σ ε  ’σ τ ά  χ έ ρ ι  μ ο υ  τ δ  τ ό σ ο  δ υ ν α τ ό .

E L · ’ ή  ζ ω ή  μ α ς  π έ Λ α γ ο ς  π Λ α τ ύ , ά γ ν ή  π α ρ θ έ ν α ,

Κ α ί  χ ΰ ι ι α τ α  χ α μ μ ι ά  φ ο ρ ά  τ δ  δ έ ρ ν ο υ ν  φ ο β ε ρ ά .

Μ η ν  τ δ  δ ι α β α ί ν η ς  μ ο ν α χ ή ,  ε . Ι α  μ α ζ ή  μ ε  μ έ ν α ,

" Ε λ α  γ ι α  ν ά  ' χ ω μ ε  κ ο ι ν ή  τ ή  Λ ύ π η ,  τ η  χ α ρ ά .

Κ ' έχείνη Λέζι δέ μιΛεϊ, δειλά μονάχα κ.Ιίνει 

'Στδν κρίνο τά όΛόχρυσα καί τρυφερά κλαδιά ,
Κ α ί μ ' ένα φίΛημα γΛυχδ τδ παν τόν παραδίνει 

Μ αζί μέ την άθώα της παρθενιχή καρδιά.

Τώρα ζευγάρι ταιριαστό τούς εύχομαι νά ζήσονν 

Αγαπημένοι καί ευτυχείς, ώς άνθη νεαρά,
Ποιά ’νε τ' άγχάθια τής ζωής ποτέ νά μ ή γνωρίσουν 

Κ α ί νά πέρνα ό βίος των μ.' άγάπη καί χαρά.

Κ ρ ύ σ τ α λ λ ό »  Χ ρ υ σ ο β έ ρ γ η

Η  Η Λ Α Κ Α Τ Η

Πρό τής οικονομικής ανατροπής, ήν έπέφερον αί μηχαναέ 
άντικαταστήσασαι τήν εύφυά χείρα του έργάτου, μία τών 
πρωτίστων ένασχολήσεων τής γυναικάς ήτο ή νηματουργία" 
ή ήλακάτη καί ή άτρακτος έξ αύτής τής άρχαιοτάτης επο
χής ήσαν τά  σύμβολα τής οικιακής δραστηριότητος- ό "Ομη
ρος αναφέρει, ότι ή ένάρετος Άρήτη, ενηθε παρά τήν έστίαν- 
έρια θαλασσοπόρφυρα, εις δέ τόν Θεόκριτον άπαντώμεν τά εξής: 
περί ήλακάτης ώραιότατον είδύλλιον.

«*Ω ήλακάτη, φίλη τής έριουργβΰ, δώρον τής γλαυκώπι- 
δος Άθηνάς προς τάς γυναίκας, τάς έχούσας κατά νουν μό
νον τήν οικιακήν εύδαιμονίαν μετά θάρρους άκολούθησόν με 
εις τήν άγλαόν πόλιν του Νηλέως, ένθα ύψοΰται ό ιερός ναός 
τής Κύπριδος έν μέσω πρασινοχρόων καλάμων έκεϊ θά α ΐτή - 
σωμεν άπό τόν Δία αίσιον πλοΰν, όπως χαίρων δεξιωθώ τόν 
πολυφίλητόν μου ξένον Νικίαν, τό θειον τέκνον τών γλυκυφώ · 
νων Χαρίτων" καί σέ ήλακάτη, τήν έξ έλέφαντος τεχνηέντως 
είργασμένην θέλω δώσει ώς δώρον εις τήν σύζυγον τοΰ Νικίου" 
μ ετ’ αύτής δέ θά έκτελέσγς έργα πολλά, ανδρικά ενδύματα 
καί κυματιζούσας γυναικείας έσθήτας. Διότι δίς κατά τό αύτό 
έτος αί μητέρες τών προβάτων δίδουσι τά απαλά αύτών έρια 
χάριν τής εύσφύοου Θεογένιδος έπειδή αΰτη είναι φιλόπονος 
καί άγαπά όσα έργα άγαπώσιν αί φρόνιμοι γυναίκες. ’Εγώ δέ 
δέν έπιθυμώ νά είσέλθγ,ς, εις τόν οίκον όκνηράς καί άεργου γυ -  
ναικός σύ ή γεννηθείσα εις τήν γήν τής πατρίδος μου" θά κα
τοίκησης λοιπόν εις τήν Μίλητον τής καλής ’Ιωνίας, θά ζήσης 
μεταξύ τών φιλέργων χειρών τής Θεογένιδος, καί θά μέ 
άνακαλής πάντοτε εις τήν μνήμην τοΰ φίλου τών ποιητών 
ξένου, όστις βλέπων σε θά λέγη προς τήν σύζυγόν του" «Είνε 
μεγάλη ή χάρις εις δώρον μικρόν διότι πάντα τά παρά φίλων 
προσφερόμενα είνε πολύτιμα».,

ΓΙρό τινων έτών δέν ύπήρχεν οικία, εις ήν νά μή εύρίσκετο,· 
τό σύμ-βολον τοΰτο τής εργασίας- εις τήν μ,νήμην δέ όλων 
ήμών, δέν άμφιβάλλω, ότι ζωηρά μένει είσέτι ή θελκτική εί- 
κών τής γηραιάς μάμμης μας, ήτις φέρουσα τήν έθνικήν έν- 
δυμασίαν, έκάθητο νήθουσα πλησίον τής εστίας- άλλά καί 
σήμερον άκόμη εις τά  χωρία ή ήλακάτη κατέχει τήν κυριω- 
τέραν θέσιν. Ή  χωρική,ή μεταβαίνουσα εις τούς αγρούς, ου
δέποτε εξέρχεται άνευ αύτής- ή οικοκυρά ή μένουσα έν τή οι
κία καί ή ποιμενίς ή βόσκουσα τά  ποίμνια εις τούς άνθοφόοους 
λειμώνας άκαταπαύστως νήθουσιν, όπως κατασκευάσωσι τ* 
διά τήν οικογένειαν άναγκαιοϋντα ενδύματα- εις πολλά δέ δη*
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μώδη άσματα εξυμνείται ή ήλακάτη, έκ τών όποιων λίαν έκ- 
φραστικόν είνε τό εξής τετράστιχον :

Γ ιά  παρε τή ροχονλα σου καί τ ’ άργυρό σ ’ άδράχτι 

Κ ’ ε.Ια κοντά μου χάθησε 'ς τήν ανθισμένη φράχτη

Κ αί νέσε χοπεΛούδα μου τήν προίκα σου νά κάνης 

Γιατί στεφάνι γΛήγωρα 'ς τήν κεφαΛή θά βάνης.

Αί χωρικά! νήθουσι κρατοϋσαι διά τής μιας χειρός τήν η
λακάτην, εις ήν είνε περιτετυλιγμένη τολύπη βάμβακος ή ερίου, 
διά δέ τής άλλης περιστρέφουσι τήν άτρακτον ε:ς τό άκρον 
τής οποίας υπάρχει άγκιστρου- τό νήμα τυλίσσεται ώοειδώς 
εις τό μέσον τής άτράκτου έως ότου σχηματίση άρκετόν όγ
κον καί κατόπιν μεταφέρουσιν αύτό εις τό τυΛιγάδινν καί τό 
νήμα είνε έτοιμον προς ΰφανσιν.

Ή έργασία αύτη γίνεται κυρίως κατά τάς μακράς νύχτας 
τοΰ χειμώνος, εις τό νυχτέρι, κατά ,τάς οποίας άπασα ή οι
κογένεια. ούδ’ αύτών τών άνδρών έξαιρουμενων, συναθροίζε
ται πέρις τοΰ σπινθηροβολοΰντβς πυρός έντός εύρέος δωματίου 
φωτιζομένου ύπό τοΰ άσθενοΰς φωτός έλαιολυχνίας- ένφ δέ αί 
γυναίκες έργάζονται οϊ άνδρες συνομιλοΰσι τρώγοντες οπτά κά
στανα καί πίνοντες ρητινίτην- άντικείμενον δέ τής συνδιαλέ- 
ξεως αυτών είνε τά  νεώτερα τοΰ χωρίου συμβάντα, ώς γεννή
σεις, θάνατοι, συνοικέσια- έκεί γίνεται λόγος καί περί διαφό
ρων μικρών έρωτικών σκανδάλων τοΰ χωρίου. Κ ατ’ αύτάς τάς 
μικράς εσπερίδας προσέρχονται πολλάκις καί οί νέοι τοΰ χω
ρίου,όπως γνωρίσωσι κάλλιον τήν κόρην εις ήν έχουσιν έστραμ· 
μένα τά βλέμματά των. Κατά τό νυχτέρι δέ ενίοτε ή γηραιά 
μάμμη διηγείται ώραιότατα παραμ.ύθια νυμφών καί φαντα
σμάτων, ή συμβεβηκότα ναυτών καί στρατιωτών.

Α ρ ισ τ έ α  Κ υ ρ ιά κ ο υ

ΤΟ ΑΩΡΟΝ ΤΗΣ ΝΓΜΦΗΣ
I

Ή το ή χαϊδεμένη τής οίκογενείας- πάντες τήν ήγάπω ν 
οί οικείοι τήν έλάτρευον. ’Αλλά καί αύτή προσηνής νεάνις, 
τούς πάντας ήθελε νά βλέπη μειδιώντας- έπεθύμει ούδέν νέφος 
'ά ταράττη τήν εύτυχίαν τών άλλων. Σοβαρά καί ολιγόλο
γες σπανίως έμειδία. Τί είχε ; μελαγχολία ώς νέφος έλαφρόν 
επί τοΰ κυανοΰ ούρανοΰ έπεκάθητο έπί τοΰ άγνοΰ καί παρθε- 
τικοΰ αύτής μετώπου. 'Υπό τά μειδίαμα έκρυπτε θλίψιν άμε
τρου. Μ ’ όλην τήν λατρείαν, μ ’ όλας τάς άναπαύσεις ένεθυ- 
μειτο πάντοτε ότι ΰήήρξεν έν τώ  κόσμω γυνή τις μέ κόμην κα- 
στανόχρουν καί γλυκυτάτους οφθαλμούς, ήτις τήν έλάμβανεν 
επί τών γονάτων παιδίον ούσαν, ύστερον δέ έφηβον κορασίδα- 
τή έπεδχψίλευε μυρίας θωπείας καί τή έδιδε σπουδαίας καί 

ροβαράς συμβουλάς. Αύτη ήτο ή μήτηρ της. Προησθάνετο 
α?κ γε τόν μέλλοντα θάνατόν της ; "Ισως. Ή  κόρη ήννόει 
ΤΐΓ<ν μητρικήν της στοργήν, τήν εθελοθυσίαν της, τήν άνεξάν- 
τλητον αύτής αύταπάρνησιν καί τήν ήγάπα μ’ όλην τήν ζέσιν 

Ρ»!ϊ νεαράς της καρδίας. ’Εν τή άπωλεία τής μητρός της ει- 
6ν έαυτήν ορφανήν πάντων έκείνων τών αισθημάτων καί τήν 

I  υ“ υΧ'·*ν της ώς όνειρον άποπτάσαν. Μάτην έζήτησεν έν άλ- 
καρδίαις τά  αισθήματα ταΰτα - δέν εύρισκεν αύτά. Ι ΐαν- 

ι",Τ°ύ έβλεπεν έγωϊσμόν ύποκρυπτόμενον, υστεροβουλίαν τινά ΰ·

πολανθάνουσαν. Καί έφθινεν ήμερα τή ημέρα* ά λλ ’ έσιώπα μή
υναμένη νά εύρη, καρδίαν νά τήν άγαπήσγ, ώς έκείνη θά ή

γάπα, ώς τήν ήγάπα ή μήτηρ της.
Νύκτα τινα ειδε τερπνόν άμα καί παράδοξον όνειρον- γυνή 

τις ένερανίσθη πρός αύτήν.
Τι θέλεις νά σοί δώσω, γλυκεία κόρη ; Είμαι νύμφη μά

γισσα και έθέλχθην έκ τής γλυκείας σου μορφής,όταν σέ άπήν- 
τησα έσχάτως παρά τάς όχθας τών ύδάτων έ.θα κατοικώ.Θέ
λεις πλοΰτον, τιμάς, δόξαν, έρωτα; Άποκρίθητί μοι καί έγώ 
θέλω σοί παρέξει άφθόνως τά  πάντα.

Ω . είπεν ή κόρη, ευχαριστώ. Πλοΰτον; έχω τόσα όσα 
[ίο αρκοΰσι νά ζώ άνέτως καί νά βοηθώ τούς όμοιους μου. Τ ι
μάς καί δόξαν ; τ ί νά τά  κάμω ; Θά εύτυχήσω άρά γε ; δέν 
είναι βέοαιον. Ερωτα ; δέν γνωρίζω τό αίσθημα τοΰτο, δέν 
το έδοκίμασα, αλλ άκουω ότι είναι λίαν ιδιότροπος κυρίαρχος 
πρός τάς καρδιας, αΐτινες εις αυτόν ύποκύπτουσι. Διαρκεί αρά 
γε ; ή είναι έφήμερον ώς τό άρωμα τών άνθέων ;

Η νύμφη έμειδίασεν.
Εγώ, ειπε, θά σέ κάμω ν ’ άγαπήσγς καί ν’ άγαπηθής. 

Καί μίαν ημέραν θα έπανέλθω όπως μοί είπγ,ς τάς έντυπώ- 
σεις σου.

II
Παρήλθον ολίγα έτη- ή έφηβος κόρη έγένετο νεάνις. Πλήν 

μάτην ήλπισε- πρός στιγμήν ένόμισεν ότι διείδε μακρόθεν τήν 
εύτυχίαν πλησιάζουσαν. Ά λ λ ’ ητο σκιά διαλυθείσα εις τήν 
πρώτην έπαφήν. Καί τά έτη παρήρχοντο. 'Ημέραν τινά περι
πατούσα έν τφ  κηπω της ειόεν αίφνης τήν νύμφην έμφανι- 
σθείσαν.

Τί έχεις, φίλη νεάνις, καί είσαι σκεπτική ; Λυποΰμαι νά 
σέ βλέπω ούτως. Έ γώ έτήρησα τόν λόγον μου, σοί άπέστειλα 
τόν έρωτα καί..............

Πικρόν μειδίαμα διέστειλε τά χείλη τής νεάνιδος εις άπάν- 
τησιν τών λόγων της.

— Ναί, έννοώ τήν πικρίαν τοΰ μειδιάματος σου. Ζήτησόν 
μοι λοιπόν τί θέλεις ;

—  Δός μοι ώς δώρον καρδίαν, ήτις όχι μόνον νά θλίβεται 
έν τή θλίψει μου, άλλά καρδίαν μεγάλην,ήτις νά χαίργι έν τή 
χαρά μου καί ήτις νά μέ άγαπά μέ αύταπάρνησιν ίσην τώ  
ήρωϊσμώ, καί τότε γονυπετής θά σέ εύχαριστήσω.

Ή  νύμφη έστέναξεν.
—  Βλέπεις παρά τάς ρίζας τών ροδών τούτων ; τή είπε 

δεικνύουσα ροδώνα έκεί που πλησίον. Βλέπεις τά ταπεινόν έ- 
κεϊνο ίον ; Μή ζήτει έν τή λάμψει τοΰ κόσμου τοιαύτην καρ
δίαν- μοί ζητείς δύσκολου πράγμα. Έ ν τούτες έγώ θά σοί 
δωρήσω ό,τι ζητείς.

Μετά τινα καιρόν ή νεάνις, σύζυγος καί μήτηρ γενομένη, 
άφωσιώθη εις τό καθήκον άντλοΰσα τήν ΰπερτάτην άφοσίωσιν 
έξ αύτής τής άγνώς άγαπώση^ καρδίας της. Πλήν έν μέσω 
όλων τών υλικών άπολαύσεων έστερείτο τό πολυτιμότερου
πράγμα τής φύσεως, τήν έκ μέρους τών άλλων αγάπην.........

Θ αποθάνω, εσκεπτετο η δυστυχής γυνή, καί θ άπο— 
θάνω μέ τήν πικρίαν εις τά *χεϊέη, ότι δέν εύρον ό,τι έζή- 
τησα- ή νύμφη είχε δίκαιον.

Έ ν τή μητρική της στοργή εύρισκε παρηγοριάν, ά\λά δέν 
ήδύνατο νά μαράνγ τήν καρδίαν τών μικρών της χερουβείμ δί- 
δουσα εις αύτάνά έννοήσωσι τάς θλίψεις της. Ύπό τό μειδίαμα
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εκρυπτε την πικρίαν της κα.ρδιας της κχί υ7ϊ  ̂ τγΐν χαριεσσοιν 
μορφήν της τόν βχθότοιτον πόνον της. Ά λ λ ’ ημέραν τινα 
άπροτδοχήτως ένόμιαεν, ότι εν τω νεφελώδει ούρανω του βίου 
της ειδεν αστέρα ‘ τινχ άμυδρώς λΑμποντα. Απέκτησε μίαν 
φίλην. Καί βαθμηδόν τής φιλίας αύτών άναπτυχΟείσης κατε- 
νόησεν, ότι ό άστήρ τής φιλίας έλαμψε δι αυτήν καί ή χοερά 
αύτής δεν ειχεν όρια. Έ ν τή ταπεινή καί μεμονωμένη καρόια 
τής φίλης της άνεγνώρισε τό ί’ον δπερ ή νύμφη τή απέστειλε.

—  Που είσαι, νύμφη ευεργετική, νά σέ ευχαριστήσω και να
σοί αποδείξω την ευγνωμοσύνην μου ;

"Οτε ήμέραν τινά καθημένη πλησίον ρυακίου έν τή έξοχικη 
αύτής έπαύλει ήκουσε φωνήν μυστηριώδη έξερχομένην του

ΰδατος· _ ,
—  Σέ βλέπω α κ τ ινο β ο λ ο ύσ α ν  κ α ί  εύτυχή, είμαι εγώ άρά γε

ή αιτία τής ευτυχίας ταύτης ; ?
—  Ναι, ώ ! ναί ! εύχαριστώ, μυριάκις εύχαριστώ. ϊπήρζα  

πολύ δυστυχής και ύπέμεινα πολλάς πικρίας άλλα σήμερον 
είμαι εύτυχής έν τή μητρική μου στοργή. Εύρον δέ τέλος έν 
τω  κόσμω τήν καρδίαν ήν σοί έζήτησα' σέ εύχαριστώ. Δός 
μοι μόνον τήν έλπίδα, ότι δέν θά χάσω τήν καρδίαν ταύτην, 
είς ήν έν ανάγκη δύναμαι νά είπω τάς θλίψεις μου, ότι δέν θά 
λησμονηθώ.

Ή  ζωή ανήκει είς χεϊρας του Θεού' όσον διά τα λοιπά μη 
φοβοϋ, δέν θά λησμονηθής. Ένθυμου δέ ότι, έν τώ  κοσμώ μο- 
νον καρδίαι πάσχουσαι έν τω κρύπτω δύνανται νά έννοηθώσ., 
καί νά συνδεθώσι δι’ άγνοϋ έρωτος, ή άδολου καί ειλικρινούς 

οιλίας.’ „Βασιλική Κ. Κυριακί^ου.

Ε Β  Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Ο Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν

Τό Οπό τόν κ. Τρικούπην Ύπουργεΐον παρητήθη κατά τήν 
παρελθοϋσαν εβδομάδα μή δυνηθέν νά φέρη εις πέρας τό πο- 
λυθρύλλητον δάνειον, πρός πραγματοπο·ησιν τοΰ όποιου ειχεν 
άποσταλεϊ είς Αονδΐνον ό τέως έπι τών Εσωτερικών Γπουργός 
κ. Θεοτόκης.

'Η Α.Μ. ό Βασιλεύς έκάλεσεν έπανειλημμένως είς τά  ’Ανά
κτορα τόν γηραιόν πολιτευτήν κ. Σωτηρόπουλον, μεθ ού συν- 
διεσκέφθη περί τής παρούσης κρίσιμου οικονομικής καταστά- 
σεως, άναθέσας αύτφ όπως συσκεφθή καί μετ άλλων πολιτικών
άνδρών περί του πρακτέου.

Ό  κ. Σωτηρόπουλος έπισκεφθείς τούς κ.κ. Ράλλην, Κων- 
σταντόπουλον και Καραπάνον, συνεφώνησε μόνον μετά του 
πρώτου, ούτινος τά οικονομικόν πρόγραμμα άσπάζεται, και τή 
συνεργασία του όποιου πιθανώς θέλει σχηματίσει τήν ύπ αύτον 
Κυβέρνησιν.

Θ  ΕΞ Α Τ  P O N  Π Ο Ι Κ Ι Α Ι Ο Ν
’Από τή ς  πχρελθούσης Δευτέρας έπανέλαβεν ό ύπο τον χ . Λ α μ - 

-ρούναν μελοδραματικός ’Ιταλικός θίασος τάς παραστάσεις του, μ ετά  
τη ς  αύτής ώς και πρότερον επ ιτυχ ία ς.

Λεν άριφιβάλλοιαεν, δτι το κοινόν θελει υποστηρίζει τον ανωτέρω  
θίασον, οστις τόσας καταβάλλει προσπάθειας, ΐνα  άνταποκρ ίνηται είς 
τάς προσδοκίας του.

Α ί τ ιμ α ί τή ς  εισόδου είνα ι τόσον ή λα ττω μ ένα ι, ώ στε τό θέατρον 
ε ίνα ι προσιτόν είς πά ντα ς, καί οϋτω όόνασθε νά δ ιέλθητε ευχαρίστως 
τή ν  εσπέραν σας αντί ελάχ ιστης δαπανης.

ΛΕΞΕΙΣ... ΑΔΓΟΥΣΚ. ΦΙΛΗ.
Ε ί ς  dν θ ι σ μ έ ν ο υ ς  π ρ ώ τ ο ν  Σ έ  ε ί δ α  

ώ ι ρώ ς  μ ο υ ,  κ ή π ο υ ς  ν ά  τ ρ ι γ υ ρ ν & ς ,  

κ ά θ ε  μ α τ ι ά  Σ ο ν  έ γ ι ν ' έ λ π ί δ α .  

τ ή ς  τ α ρ α γ μ έ ν η ς  μ ο υ  τ ή ς  κ α ρ δ ι ά ς  !!...

*Ε θ α λ λ ο ν  ρ ό δ α , έ θ α Λ Λ ο ν  κ ρ ί ν α ,  

ή  β α σ ι λ ί ς  τ ω ν  η σ ο  ’ Ε σ ύ ,  

έ γ Λ υ κ ο χ α ρ α ζ ε ν  ή  α ύ γ ο ύ Λ α ,  

κ ι  ά κ τ ι ς  μ  έ μ ά ν η ς  φ ω τ ό ς  χ ρ υ σ ή  !!...

Ό π ο ι α  ώρα  ! !  σ τ ι γ μ ή  ό Λ β ί α , 
ή τ ο  έ κ ε ί ν η  !! δ ε ν  Λ η σ μ ο ν ώ ,  

τ '  Α γ ν ό ν  Σ ο ν  χ ρ ώ μ α  τ ό  γ , ί υ κ υ  β λ έ μ μ α ,  

έ ν θ υ μ ο υ μ ί ν η  π ά ν τ α  π ο ν ώ  !!...

Λ ε ν  ε ί χ ε ς . . .  ό χ ι  !!... ώ τ  ε χ ε ι ς  τ ω ρ α ,  

δ α κ ρ υ β ρ ε γ μ έ ν ο ν ς  τ ο υ τ  β μ θ α λ α ο υ ς ,  

ρ ε μ β ώ δ ε ς  β λ έ μ μ α ,  δ έ ν  ά ν ε β η ζ ε ι ,  

τ η ν  ε υ τ υ χ ί α ν  ς τ ο ν ς  ο ύ ρ α ν ο υ ς  !!!.·..

Χ α ρ ά ς  ά ρ ρ η τ ο υ  ή τ ο  ό  κ ό σ μ ο ς  
ώ  φ ώ ς  μ ο υ ,  τ ό τ ε ,  γ ι α  σ ε  π η γ η ,  
μ έ  γ έ . Ι ο Ί ο  σ '  ε ν ρ ι σ κ ε  τ ό  σ κ ο τ ά δ ι , 
μ έ  τ ό  μ ε ι δ ί α μ α ,  ή  α υ γ η  !  ! ·

Μ  ή  δ ι ι . Ι ι ά σ η ς  ε ά ν  σ έ  δ έ ρ ν η  

τ ή ς  Λ ύ π η ς  τ ώ ρ α  π ό ν ο ς  β α ρ ύ ς ,  

δ έ ν  ε ΐ ν ’ τ ή ς  ν ε ι ό τ η ς  π α ν  τ α ,  ό  χ ρ ό ε ο ς  

ε υ τ υ χ ι σ μ έ ν ο ς  μ ε Λ ι σ τ α γ η ς  I I  !...

Μ ή π ω ς  τ ό  ε α ρ  β ρ ο χ ή ν  δ έ ν  έ χ ε ι · , · ,  

κ α ι  μ α ύ ρ α  ν έ ψ η  ό  ο υ ρ α ν ό ς  

μ ή  ' σ τ ό  σ κ ο τ ά δ ι  π ο τ ε  δ έ ν  Λ ά μ π ε ι  

ά σ τ ή ρ  χ ρ υ σ ό ι ρ ω τ ο ς ,  φ ω ε ι ν ό ς  ρ;

Γ Λ ύ κ ε ι ά  έ Λ π ί δ α  ε ί ς  τ ή ς  κ α ρ δ ι ά ς  σ ο υ ,  

τ ά  β ά θ η  ψ ύ Λ α τ τ ε  κ α ι  σ τ ι γ μ ή  

θ ά  εΛ θ η  π ά λ ι ν  ό π ο υ  θ ά  π α υ σ ο υ ν  

ο ί  ψ Λ ο γ ι σ μ έ ν ο ι  σ ο ν  σ τ ε ν α γ μ ο ί  !  !  !

(Λάρίσσα 18) 12)92)
Μ αρ ίκχ Π ί« ιζ *

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Τ ά ο ν ό μ α τ α  τ ώ ν  π α ιδ ίω ν .  Εις τ ινα ς χώρας ύπάρχουσι 
αρκετά παράδοξοι,προχειμένου περί έκλογής τοΰ όνόματος τω ν π α ιο ι^ ·  

Ο ϋτω τό νεογνόν τώ ν ’ Ινδών προσονομάζεται υπό τη ς  μητρ«  
τή ν δωδεκάτην ήμέραν άπο τή ς  γεννήσεώ ς του . Έ ά ν  όμως · «  
προτιμά έτερον δνομα, γράφονται καί τά  δυο κα ί τ ίθ εντα ι υπο υ 
ν ν ία ς , έκεινο δέ, όπερ λαμπρότερον φ ω τ ίζ ε τα ι, πρ οτιματα ι.
'  Πρός έκλογήν τοΟ όνόματος του τέκνου τω ν οί Α ιγύπτιο ι 
άνάπτουσι τρία  κηρία, είς έκαστον τώ ν  οποίων διοουσιν εν 
ααΐνον πάντοτε πρόσωπον έκτιμώ μενον παρ αυτοις ενεχα^μ 7 
τινός άρετής· εκείνο δε τό κηρίον, όπερ ή θελε καεί τελευταιον «Ρ

-χει τό δνομα είς τό τέκνον τ ω ν .  _ ,
Οί Μ ωαμεθανοί θέτουσιν εντός του Κορανίου πεντ= .ερ·χΧ * ς
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του, εφ έκαστου τώ ν όποιων γράφουσιν εν δνομα" εκείνο δε τό χαρ
τώ ν  οπερ ή θελε πρώτον έςαχθή  προώρισται διά τή ν ονομασίαν του 
τέκνου.

Οί Α ίνος, κάτοικοι τή ς  Βορείου άκρας τή ς  ’Ιαπωνίας όνομάζουσι 
τά  τέκ να  τω ν άμα ώς συμπληριόσωσι τό π έμπτον έτος τή ς  ήλ ικ ία ς 
τω ν , τό δνομα δέ αυτώ ν έκ λέγε ι ό πατήρ .

Οί Κ ινέζο ι ονομάζουσι τα  τέκ να  των δ ι’ ενός ονόματος όριζομένου 
ΰπό του πατρός" μετα  τό εικοστόν έτος τή ς  ή λ ικ ία ς  τω ν ό πατήρ δί
δει έτερον δνομα, τάς δέ θυγατέρας όνομάζουσι δ ’ αριθμών 1 , 2 , 3  
καί ουτω  καθεξής άναλόγως τή ς  πληθόος αύτώ ν. Τόσον δέ ή πρός 
τα αρρενα στοργή τώ ν Κ ινέζων ε ίνα ι μ εγά λη , ίύστε έρωτώμενοι 
οί Κ ινέζοι περί του αριθμού τώ ν  τέκ νω ν τω ν , άναιοέρουσι μόνον τα 
άρρενα.

** Εν Α γγλ ία  2 9 6 ,1 2 6  γυνα ίκες ’έχουν τό δ ικα ίωμα νά ψ η φ ίζω σ ιν  
είς τη ν  έκλογήν δημοτικών συμβούλων.

Ε ις δέ τας εκλογάς τώ ν έπαοχιακών συμβουλίων αί έχουσαι δι
καίωμα ψήφου αριθμοϋνται είς 502 ,199 .

** Εν Δ ανία  καί έν Σουηδία επίσης αί γυνα ίκες ψηφ ίζουν είς δλας 
τάς έκλογας τώ ν δημοτικών συμβούλων.

’Εν 'Ε λβ ετ ία  ψηφ ίζουν δ ι ’ αντιπροσώ πων.
Καί έν Ρ ω σία  ακόμη αί γυνα ίκες λαμβάνουν μέρος είς τάς έκλο - 

γάς τώ ν επαρχιακών συμβουλίων διά τώ ν έντολοδόχων τω ν .
** Έ ν  δέ τή  Ιταλ ία  αί γυνα ίκες έχουν δ ικα ίωμα ψήφου είς τά  τή ς 

δημοσίας έκπαιδεύσεως.
ί  ** 'Η  Γ αλλ ία  πρώ τη  προσέλαβε γυναίκας είς τη ν  δημόσιον υπηρε
σίαν.
» ** Ε ίτα  ήκολούθησαν αύτην καί τα  λοιπά κράτη, ή Α γγλ ία  τω  
1837, ή Νορβηγία τώ  1857 , αί 'ΙΙνω μ ένα ι Π ολιτεϊα ι τώ  1862, ή 
Ρωσία τω  1864 , ή Ιταλ ία  τώ  1873 .
| ** 'Η μ είς  πότε ;
f *■ Έ ν  ’Ιταλ ία  άπό τοΰ 1877 δύναντα ι αί γυνα ίκες νά μαοτυρώσιν 
είς δημόσια καί ιδ ιω τικά  έγγραφα .

; ** 2 0 ,0 0 0  ΰπογραφαί κυριών συνήχθησαν έν ’Α γγλ ία  μεταξύ τής
αριστοκρατίας καί τ ώ ν  πλουσ ίω ν τάξεων κατά τή ς  επαναφοράς τοΰ κρι
νολίνου.

I  ** Έ π ι κεφαλής τώ ν  δ ιαμαρτυρομένων λ έγετα ι ή π α ο ’ ή μ ίν  ξεν ι- 
οθείσα πρ ιγκήπ ισσα  τή ς  Ο ΰαλλίας.

** Καί όμως έν Παρισίοις ή όπερ τοΰ κρινολίνου έκστρατεία έξακο- 
λουθεί.

** Τό ευτύχη μ α  είνα ι ότι ό βασιλεύς τώ ν μοδιστών ό Φελίξ είνα ι 
έναντίος τοΰ κρινολίνου.

** Ε ίς συντάκτην τοΰ «Φ ιγαρώ» ε ίπ ε : προτιμώ  νά κλείσω  τά  κχτα - 
στήμ ατά  μου.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Κας Β . και Δ. Θ εσσαλονίκην. Τόμοι έστάλησαν άνευ τώ ν ταχυδρο
μ ικώ ν τελώ ν δρ. 5 έκαστος.·— Κ ορυδαλίδα.Δ ημοσιευθήσεται.— Καν Α . 
Μ. 'Τ π Α τη ν . Ή μερολόγιον ε ίχ ε σταλή άλλά χαί έκ δευτέρου στέλλο- 
μεν, φα ίνετα ι ό τ ιά π ω λ έ σ θ η .— Καν Β . Κ . Π ειρ α ια . Έ λήφ θη σαν , ε ύ -  
χαριστοΰμεν. —  Δδα Τ . Κ. »1 εσ ολόγγ ιον . Δρ. 56 έλήφθησαν, μυρίας 
ευχαριστίας, έγράψαμ εν. — Καν X . Π. Μ. Κ ω ν/π ολ ιν . Πολύ λυπού- 
μεθα ότι καί αυτήν τή ν φοράν οέν δυνάμεθα νά σας εΰχαρ ισ τή σω μ εν.

Καν Ε . Κ. Π άτρας. Έ λή φ θη σ α ν , μυρίας ευχαρ ιστίας.—  Καν Μ. 
Π . Πόρον. Ζ ητήσατε άπόδειξιν παρά Δδος Α . Π . χρήματα έλή φ θη 
σαν, συμμ,ορφούμεθα όδηγίαις σας.— Δδα Π .Λ . Π ύργον. Έ λή φ θη σ α ν , 
μυρίας ευχαριστίας" γράψατε τ ίπο τε άλλο καταλληλότερον.—  Κον Ε . 
Π . Μ. Λ Ιετυλήνην . Καν Κ . Π . καί X. έπλήρω σχν, Β . Ε . έπλήρωσε 
αδελφός τη ς  93 καί όχι 92 , μ ετά  τή ν έπιστροφήν κ . Παρρέν σας άπο- 
σ τέλλετα ι κατάλογος.— Καν Α . Α . Σ κύρον. Έ λήφ θη σαν, μυρίας εύ - 
χαριστίας. Καν I I .0 .  φρ. χρ . 24 έλήφθησαν, μυρίας ευχαρ ιστίας.—  
Κον Ε . Μ. Μ ιτυ λ ή ν η ν . Νεαι συνδρομήτριαι ένεγράφησαν είς άμιεό- 
τερα φύλλα , αποδείξεις σταλήσοντα ι μ ετά  τώ ν  άλλω ν του 93. —  Κον 
Α . Μ. Μ. Κων/πολεν. Έ ρ γ α  άνδρών δέν δημοσιεύομεν δ υσ τυχώ ς.—  
Καν Φ. Φ. Κ έρκυραν. Σάς γράφομεν.—  Καν Α . Κ. ΙΙόρον. Έ λ ή 
φθησαν, μυρίας ευχαριστίας, προσεχώς γράφομεν. — Κ α νΜ .Γ Ι .Σ . Ε ν 
ταύθα" ώραιότατον δημοσιευθήσεται είς προσεχές φύλλον.

Σ Χ Μ Β Ο Χ Δ Η
Πως δ εχ τη ρ ε ΐτα ε  α νθο δέσμ η  έπΙ μ ή να ς  ά νθ η ρ ά  κ α ί  ω ρ α ία . Θέ

τετε Ιντός κάδου ή μεγάλη; λεκάνη; ϋδωρ, είς τό βάθος αύτοϋ τοποθετείτε έν 
πινάκων σούπα; (π ιά το ) . Έ ν τώ πινακίω ταύτω τοποθετείτε τήν άνθοδε- 
σμην σας, ί'νβε δε ί'σταται είς τό κέντρον ορθή παρεμβάλλετε είς τήν βάαιν αύ
τής τεμάχιον μικρόν σιδήρου ή μολύδδου. Τό ό'λον καλύπτετε 8Γ ΰάλου ε’ξ 
εκείνων δι ώ ν  καλύπτουσι συνήθως τάς ώρολογοθήκας ή τόντυρόν. ΙΙροσαρμόζετ-
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ TOT ΧΡΤΣΟϊ
ΤΟ Μ ΥΣΤΗΡΙΟΝ

νΗτο άνθρωπος -πεπροικισμένος δ ΐϊ μεγάλης δόίΐεως κοινού νοο; είς οντινα ή 
διεύθυνσις Τραιτεζιτιχοΰ οΓκου, οίος ηαο ό τών Ζχκομψεν, παρεσχε τήν εύκαι- 
ριαν νά σπουΒάση χαί γνωρίση καλώς τούς άνθρώπους ώς καί ττάντα τά έν τή 
χοινων.α ύπ ’ αυτών τεκταινόμενα

■ ’Οφείλων το παν εις τον γηραιόν βαρόνον έθεώρησε καθήκον του άπαντα αυτού 
τον βίον εις τα συμφέροντα τής οίκογενείας Ζάκομψεν νάάφιερώση, αυτό δ’ ήτο 
« μόνος λόγο: διά τόν δποΐον ουδέποτε ειγε σκεφθή περί γάμου δτε ετι ητο κ α ι
ρός νά τό πράξη.

î Ολίγον χατ’ δλίγον ή καρδία του είχε καθ’ δλοκλνηρίαν άποσκληρυνθή έςαι- 
eéîei του γραφείου χαί τών υποθέσεων του πρός πάντα τα άλλα έδείκνυτο λ ίαν 

Αδιάφορος χαί ψυχρός.
Γ Η Ιμφάνισις τής Παυλίνας χαί τού υίού αυτής διαλύσασα τόν έν τή 
>αροια του πάγον μετέβαλεν αυτόν καθ’ ολοκληρίαν ’Από τής πρώτης ή με
σ ίτ η ς  μετ* αύτών συναντήσεώς του πατρικήν δλως πρός άμφοτέρου; ήσθάνθη 
^τρείαν. Καί έν μέν τή πρός τήν νεαράν γυναΐχα ,άφοσιώσει του άνεμίγνυε 

ΗρνίίοτΞ μεγάλην δόσιν θαυμασμού, εν ω άφ’ Ιτέρου ή πρός τόν παΐδα στορ- 
Κή tou έξεδηλούτο ot’ απείρου πρός πάσας τάς παιδιχάς αυτού παρεκτροπάς 

‘~'·*ΐχε;α;
Μπά! άνέκραξεν ούτος, δτε ή βαρονις εξεμυστηρεύθη αύτω τήν πΐΐζουσαν τήν 

■Wepoïav της θλ ιψ ιν Το τοιούτον δηλοΐ απλώ ς δτι ό Όλιβιέρος ούτε τόνχαρα- 
ούτε τήν ιδιοσυγκρασίαν τού πατρός του εχει, ά ; μοι Ιπιτραπή δέ νά 

Κ ^βτηρήσω υ μ ίν δ τ ι  τ ο ύ  β ι ν ε τ ε  π α ρ ά  π ο λ ύ  έ’ ως  τ ώ ρ α  σ φ ι γ μ έ ν α
λ ω ρ ι ά .  Κ ά π ο ι α  σ υ ν ά ν τ η σ ι ς  εκεΐ είς τά ; Α ντίλλας παρέσχεν 

?  άναμφιβόλως τήν ευκαιρίαν νά χειραφετηθή ολίγον. Μή ανησυχείτε 
μικοόν πράγμα.

Καί ή Ναδίνη ; ήρώττ,σεν ή βαρονίς.
Η Ναδίνη Ικπροσωπει τόν αγνόν, τόν πλατωνικόν ε^ωτα, είνα ι τό κυα-

νοΰν μέρος αίθοίου ουρανού, ούδεμίαν έπιδεχομένη έπισκίασιν Ικ συναντήσεων 
ώ ; εκείνην, τήν δποίαν προ μικρού υπηνίχθην.

—  ’Α λλ’ αύτό, τό όποιον σεις, φίλε μου, υπαινίττεσθε, Ιγώ θεωρώ βεβήλω- 
σιν τού ερωτός του.

— ΙΙαντάπασιν. Είναι αποτέλεσμα στιγμ ια ία ς μέθης καί ώς τοιούτον οέν 
δύναται νά έχη σοβαράς συνεπείας. ’Επειδή δέ κατά πάσαν πιθανότητα ο 
νεαρός ημών ήρω ; θ .λε ι έπιστρέψει λίαν κατησχυμένο: έ< τού πρώτου αύτοΰ 
νεανικού πραξικοπήματος,Ιάν ήμην είς τήν θέσιν σας ήθελον ποοσποιηθή δτι 
ούδέν πεοι αυτού ένόησα. Μή δίδουσα είς τό σφάλμα του μείζονα τής πρα
γματικής σπουδαιότητα διευκολύνετε αυτόν μεγάλως είς το νά εςελθη τής 
άμηχανίας του.

Μολονότι μ ετ’ άπειρων, ώς ειδομεν, προφυλάξεων και μεγάλης λεπτότητος 
ό Αεσάν Ιθιξε τό άρκούντως ακανθώδες τούτο ζή τημ α , έκ τών φράσεων  του εν 
τούτοις έκε.νων, τάς όποιας σκοπίμως πλειότερον τών λοιπών είχε τονίσει, ή 
Παυλίνα ένόησε καί οσα έθεώρησεν ούτος πρέπον νά άποσιωπήση· πάντα 
ταύτα  εβύθισαν φυσικώς αυτήν είς λ ία ν  σοβαρχς σκέψεις. Ούχ ηττον ακολου
θούσα τά,ν συμβουλήν τοΰ π ισ ιο ϋ  της φίλου άπεφάσισεν ούδεμίαν περί πάντων 
τούτων νά κάμη τφ  ’Ολιβιέρω νύξιν, τόσω μάλλον καθόσον επί ζητημάτων 
τοιαύτης φύσεως καί ή εύφυεστέρα τών μητέρων είς μεγίστην ευρ ίσκετε π ά ν 
τοτε άμηχανίαν, προιειμένβυ νά ελ>θη μετά τοΰ υιού τ η ; είς έξήγησιν.

"Οτε τέλος ό Ολιβιέρος έπανέκαμψεν έκ τού ταξειδίου τ ιυ ·  ή μήτηο του 
έδυσκολεύθη μεγάλοι; εν τώ  προσώπω αυτού νά άναγνωρίση τόν εύθυμον, 
εύφυά καί διαχυτικόν νεανίαν, άφ’ ού πρό τινων μόλις μηνών είχεν άποχω- 
ρισθή. Ού^ος είχε καθ’ όλοκληρίαν μεταβληθή. έγένίτο τοσούτον ολιγόλο
γος, ώστε ω ρ αι πολλάκις παρήοχοντο χωρίς ούδεμίαν να άρθρωση λέξιν.

— Καί δέν έγκσίνετε νά τόν έρωτήσω, δπως παρ’ αυτού μαθω τό αίτιον τής 
τοιαύτης μελαγχολίας το υ ; ήρώτησεν ή Παυλίνα τόν Δ ε σ ά ν .

—  "Οχι, τή άπήντησεν ούτος,θα διεπράττετε μεγάλην απερισκεψίαν Προσ
παθήσατε μόνον να τόν διασκεδάζητε, παροτρύνουσα αύτον είς τό νά έςέρ/η- 
ται πολύ, νά συχνάζη ε ί; τον κόσμον, τόν όποιον ·φσω^ολίγον έγνώρισεν.

Ί ΐ ΙΙαυλίνα πρόθυμος πάντοτε είς τό να άκολουθήση τας συμβουλάς εκεί
νου, ε ί; όν άπειρον είχεν εμπιστοσύνην, συνεμορφώθη πρός τάς όόηγ.ας του.

Ούτω μετά παροδον χρόνου τι*ός ό Όλιβιέρος έχόρευεν είς δλα τά υπό 
τού συρμού καθιερωθέντα μέρη,έλάμβανε μέρος είς πάσα ; τάς εορτάς, είς πά - 
σνς  τας διασκεδάσεις, ειχεν άλλαις λέξεσιν ίδιον τρόπον ζωής. Ή ευθυμία τής 
άλνλοτε τω έπανήοχετο συνοδευομένη καί υπό έπιτάσεω ; τής πρό; τήν μητέ-
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81 τόσον χαλώ; τήν ύαλον έπί ίου πινακίου, ώστείούοαμόθεν εισέρχεται αήρ. 
Εξάγετε τότε τό πινάκιον μετά τής ανθοδέσμης, του περιεχομένου ΰδατος χαι 
του ύαλίνου περικαλύμματος χα'ι τοποθετείτε έπί τραπέζης. Έάν δεν εμεινεν 
ύδωρ περί τήν βάσιν της υαλίνης θήκης, ήτις πάντοτε είναι μιχροτέρατής περι
φέρειας του πινακίου, ρίπτετε ολίγον ύδωρ, όπως έμποδίζητε την ένδεχομένην 
του άέρος παρείσφρυσιν χα'ι καλύπτετε τό ύδωρ τοϋτο διά φύλλων. Ή  ανθο- 
δε’αμη έχ των λεπτοτέρων συνισταμένη άνθέων διατηρείται ούτως άνθηρα και 
ζωηρότατη επί μήνας ολοκλήρους.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η
Γλώσσα κ α π ν ισ τή . Λαμβάνετε γλώσσαν μεγάλην βοείαν, άφαιρεϊτε τά 

περί τόν φάρυγγα μέρη. Τσουρουφλίζετε αύτήν επί δυνατής πυράς, ΐνα αφαι- 
ρέσητε χαθ ’ ολοκληρίαν τό σκληρόν δέρμα, χωρίς δμως καί νά άποχτήση τήν 
οσμήν του καπνίσματος. Θέσατε αυτήν εντός πηλίνης χύτρας, άφοΰ τριίίητε 
αύτήν μέ ολίγον νίτρον καί πέπερι, χαΤστρώσητε τήν χύτραν διά παχέος 
στρώματος άλατος, χαλύπτουσα αΰ;ήν 8ι’ άλατος πκνταχόθεν. Ρίψατε εντός 
τής -/ύτρας ολίγα γαρούφαλα, θυμάριον καί φύλλα δάφνης καί αφήσατε αύτήν. 
Μετά 24 ώρας τρίβετε πάλιν αύτήν δ ι’ άλατος καί κάμνετε οπως τήν πρώτην 
ήμ-ραν, ενόσω τό άλας διαλύεται μέχρις ου ή γλώσσα πλεύση εντός του δια- 
λυθέντος άλατος. ’Αφήνετε τήν γλώσσαν εντός τής άλμης ταύτης από 15 ημέρας 
εως 6 Ιβδομάδας, περιστρέφουν« αύτήν καθεχάστην χωρίς νά έγγίζητε δια τών 
δακτύλων. Τότε περιτυλίσσετε αύτήν έντό; πλατέος εντέρου χαί καπνίζετε καί 
στεγνόνετε 3 ήμίρκς έπ'ι τής Ιστίας.

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΩΝ ΤΕΧΝΗΤΩΝ ΑΝΘΕΩΝ 
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Τό πρώτον έν ’Αθήναις συσταθέν χαί χατασχευάζον παντός είδους ά ν θ η  
υπέρτερα χατά τήν φυσιχήν άπομιμησιν χαί αύτών τών Εύρωπαϊχών. "Ανθη 
διά χαπέλλα, διά φορέματα νυμφικά καί χορού, δι’ α ίθουσας, καί γ ιρλάντας 
παντός είδους καί χρώματος. Στέφανα διά γάμου; έχλεκτής ποιότητος εις τ ι
μάς απίστευτους, σχεδόν χάρισμα. Στεφάνους πολυτελείς διά κηόείας εις τό 
ήμ ιστ τών εύρωπαί'χών τ ιμ ώ ν .

ΔΙΔΑΣΚ ΑΛΙΣΣΑ Έ λληνίς ζητεί παραδόσεις. Συνιστάται θερμώς παρ’ 
ημών. 'η διεύθυνσις εις τά γραφείον μας.

ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ Έλληνίς άοίστη ζητεί οικογένειαν, παρ’ή αναλαμβάνει 
τήν έκπαίδευσιν καί περιποίησιν μικρών παιδιών.

ρα του στοργής, ή τις  έξεδηλούτο πρός αύτήν διά μυρίων φροντίδων καί περι
ποιήσεων, α ϊτ ινε ; ώς έχ τής άκρα; αύτών τρυφερότητας ένεϊχον τ ι τό γυνα ι- 
κωδες-

Ή Παυλίνα λ ία ν εύτυχής έκ τής τοιαύτης εις τάς διαθέσεις τού υιού της 
μεταβολής, ένθυυ; ήδη έκεχρότει εις τήν άπόφασίν της τού νά άχολουθήση 
τ τ ν  υπό τού Δεσάν ϋποδειχθεϊσαν αυτή θεραπείαν τού κακού, δτε ήμέραν τινά 
α ίφνης ό Όλιβιέρος Ιξηφανίσθη έπί τεσσαράκοντα όχτώ «ρας. "Οτε επανήλθεν 
οίχαδε ήτο οσον ούδέποτε μελαγχολιχός, δυσηρεστημένο; καί σιωπηλός, άμ ι- 
λητος σχεδόν.

_  Μπα ! δέν είνε τίποτε, ύπήρξεν έχ νέου ή  άπάντησις τού Δεσαν Ο 
έ ν α ς  δ ιά  6 ο λ  ο ς, κατά τό κοινόν λόγιον, δ ι ώ χ ν ε ι  τ ό ν  ά λ λ ο ν .  Διότι 
δέν π ιστεύω  νά έκλαμβάνετε τήν το ιαύτην κατάστασιν ώς συνέχειαν τού εις 
Ά ντ ίλ λ α ς  ερωτικού επεισοδίου του.

— Πολύ επιθυμώ νά πιστεύσω αύτό,τό οποίον μοί λέγετε, άπήντησε βαθέ- 
ως στενάξασα ή Παυλίνα,διότι δέν δύναμαι νά σάς παραστήσω πόσον μέ δυσά
ρεστε! τό τραγικόν ύυος του, όποιαν μοί προςενούσι θλ ΐψ ιν  τό τεταραγμένον 
αύτού πρόσω τον, οι δακρύβρεχτοι πάντοτε οφθαλμοί του.

Καί επειδή ή άνησυχία τής Παυλίνας με ζονας άπό ημέρας εις ήμέραν 
έλάαβανε διαστάσεις, ό Δεσάν μίαν τού λοιπού είχε σκέψιν, νά άποχρύπττ, 
άπό τών Οφθαλμών πάντω ν, χαί Ιδία τής μητρός του, τάς νεανιχάς τού Ό λ ι-
βιέοου παρεκτροπάς.

Πρά τού δμως λάβη τήν το ιαύτην άπόφαοιν πάντα μετήλθε τροπον οπως 
γνωρίση τά άντιχείμενον τού νέου τούτου πάθους τοΰ νεανίου, ά λλ ’ εις μ άτη νί 
'Ο Ό λιβιέρος μετ' Ιπιτηδειότητος καί ύπομονής απαραδειγμάτιστου έζήτει 
νά τησήση τό μυστικόν του.

Κατώρθωσε μάλιστα τόσω χαλώ ; ενώπιον τής μητρός^ του νά προσποιηθή, 
ώστε έντελώ ; νύν αύττ, χαθησυχάσασα καί πεισθεϊσα δτι ούοένα ό υιός τ η ; 
δ ’.ετοενε κίνδυνον έσκέπτετοί  ̂ , , , ,

  ?0  χαρχρακτήρ του φαίνεται μετεβληθη. θα  γείντ; χαί αΰτο; αμ ίλητο ;
ώς είναι δλοιοί Ζάχομψεν. Γ0  Δετάν Ιχει δίκαιον, πάντα ταυτα εΐσ ίν άαήμαντα 
νεανικά παραπτώματα, τά δποΐα η μητρικη μου φαντααια υπέρ το δέον έμεγα·
λοποίηαεν. , ν < »

Έχεΐνος Ιντούτοις είς ού την μαρτυρίαν τόσψ αϋτη Ιβασιζετο ευρισκετο νυν 
είς θεσιν νά γνω^ίζη είς ποιον άκριβώς αημεΐον ευριακοντο αί μετά τοΰ άγνω
στου αΰτω ε/θρόΰ σχέσεις τοΰ νεχ^οΰ προϊσταμένου του, διότι σχων την Αδυ
ναμ ίαν νά άνοιξη αυτω επί τοΰ ιδιαιτέρου ταμείου του άπεριόριστον π ίστω σ ιν 
έβλεπε τά κεφάλαια αύτοΰ επχισθτ,τώς άπό ή μέρα; εις ήμέραν έλχττοΰμενα,

ΡΑ Π Τ ΡΙΑ  φορεμάτων π-ιτειοχμενη ζητεί ο ικ ία :, Γνα έργάζηται επί ημε 
ροαισθίω.

ΜΤΡΟΠΩΑΕΊΟΝ ΚΛΑΡΑΣ ΚΑΙ ΑΘΑΝΑΣΙΟΓ ΣΤΙΝΗ
Σάπωνες, αναψυκτικά υγρά, οδοντοκόνεις, αρώματα a  la  Sarah  Bernhard. 

Τό μυστήριον τής μαγίσης κχλλιτέ^νιδο; άνεκαλύφθη. 11 ώς διετήρει με όλην 
τήν ίσ/νότητά της τόσον θαυμάσιον χαι ανθηρόν δέρμα ; Μετεχειρίζετο ίδιον 
σάπωνα, ιδίας σκευασίας, ας κατέστησε γνωστάς είς τό κοινόν ό μυρεψος της, 
δστις εδωκεν είς αύτάς καί τό όνομά της ώς τίτλον.

Τό μυροπωλεΐον Στίνη εφερεν όλα αυτά τά θαυμάσια τής Sarah  Bernhard , 
άτινα θέτει είς τήν διάθεσιν τών πολυπληθών πελατίδων του.

Δ Ι Α  Τ Α Σ  Ε Σ Π Ε Ρ Ι Δ Α Σ

'Εσπερίδες γ ω ρ ΐ; κονιάκ. που έργοστασίου τοΰ κ. ΑΓΓΕΛΟΥ 
ΚΑΜΠΑ τέϊον χωρίς ροΰρ.1 τοΰ εργοστασίου τούτου, είναι αυ- 
τόχοηρ.α Ιλλειψις άβρότητος του οικοδεσπότου πρός τούς ξέ
νους του· Διότι δέν αρκεί να προσφέρωμεν τοιαϋτα οινοπνεύ
ματα, ορείλομεν να φροντίζωμεν, όπως ή εκλεκτή ποιότης των 
καί τό γνήσιον τής κατασκευής των άνταποκρίνεται είς τάς απαι
τήσεις τής υγιεινής.

Άπεδείχθη δέ δια χημικής άναλύσεως, ότι μόνον το Κο- 
νιάκ τοΰ εργοστασίου τοΰ κ. ΑΓΓΕΛΟΥ ΚΑΜΠΑ παρασκευάζε
ται διά τής άποσταλάξεως οίνου, τό μόνον άρα είναι κατάλλη
λον καί δι’ εσπερίδας, άλλα καί δι’ άναρρωνύοντας, πασχον- 
τας έκ γλωρώσεως καί αναιμίας, ή καί γέροντας έςηντλημέ- 
νους, οίτινες άνακτώσι δυνάμεις διά τής προσλήψεως τού Κονιάκ.

Πωλείται είς τό απέναντι τών βασιλικών σταύλων κατά
στημα έπί τής όδοΰ Σταδίου.

Ζητείτε πάντοτε είς τά Κονιάκ τόν τίτλον ΑΓΓΕΛΟΥ ΚΑΜΠΑ.

Δ1ΔΑΣΚΑΛΙΣΣΑ πεπειραμένη κάτοχος καί τής γαλλικής καί φέρουσα α- 
ρίστας συστάσεις ζητεί θέσιν οικοδιδασκάλου εΐ; καλήν οικογένειαν έν τω εξω
τερικού- Πληροφορίαι είς τό γραφείον μας.

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΕΙΟΝ ΤΣΑΜΗ
Διά τά θερινά άνόρών καί γυναικών ύποδήματα, τά άοιστον τοϋτο υποδη

ματοποιείο* έτεοε εκλεκτά δέρματα έχ Ρωσσίας χαί Γαλλίας, απαράμιλλα διά 
τήν στερεότητα, λεπτότητα και οροσεροτητα των.

λ ία ν ευχερές ώς έκ τούτου καθίστατο αύτώ  νά επ ιτυχή  παρά τού νεανίου τήν 
έκμυστηρευσιν τών ερώτων του, ά λ λ ’ άπέφευγε νά το πράξη έκ φόβου μή τά 
τοιούτον έκληφθή ώς ένθάρρυνσις παρ’ αύτοΰ. Ο Ολιβιέρος άφ ετερου πλέον 
ή άπαξ έκαμε τήν άπόοασιν δπως τά πάντα είς τόν γηρα.όν του φ ίλον έξομο- 
λογηθή , άλλ ’ ή άχατανίχητος πάντοτε δειλία του τόν ήμπόδισεν άπό τού νά 
τό πράξη. _ ,

Ούτως έχόντων τών πραγμάτων δ Δεσάν ούδολως έσκεφθη να οώση εις τ ι  
συμβαίνοντα χροιάν τραγικήν- όσάκι; λ. χ . έβλεπε τόν νεανίαν μελαγχολικώ - 
τερον καί σκεπτικώτερον τού συνήθους διενοείτο άπλώς:

  ’Εάν είνα ι δυστυχής τόσω τό χειρότερον δι αύτόν, τυσω δέ τό κ νλ λ ίτ ε -
ρον διά τήν νεαράν κ ι ί  θ ιλκτικήν μέλλουσαν προϊσταμένην μ ις ,  τήν μνηστή* 
του. ή τ ις  τόν άναμένει.

Ή άπογοήτευσις θά τόν άναγκάση νά υπάγη μ ίαν ώραν γρηγορώτερα εις 
συνάνττ,σίν της. κατόπιν δέ μιας το ιαύτης άπογοητεύσεω; θά εύρη έπαγωγο- 
τέραν άναμφιβόλως τήν οικογενειακήν εστίαν, γλυχυτέραν τήν άγνήν τής συ
ζύγου του άγάπην.

’Εν ώ δ γέρων υπάλληλος ΰπό τοιούτων κατείχετο σκέψεων 6 νεαρός βαρονος 
είπεν αύτω ήμέραν τ ινά .  ̂ ι ,

  Είχον κάτι νά  σάς έμπιστευθώ . γηραιέ μου φ ίλε, καί νά ζητήσω  παρ
ήμών μ ίαν μεγάλην Ινδειξιν αγάπης,έάν δέν έφοβούμην μή τό τοιούτον προ- 
καλέση τήν τής μητρός μου καί τήν ίδικήν σας δυσαρέσκειαν.

Έ τος ήδη είχε παρέλθει άπό τής έξ 'Αβάνα; επανόδου αυτού,^ ή διά τον 
γάμον του προσδιοοισθείσα έποχή έπλησίαζε< ήδη . Ούτος δμως ούδέποτε νυν 
ώμ ίλει περί εκείνου, τό όποιον τοσαϋτην άλλ.οτε έπροξένει αύτώ ευχσριστησιν. 
έν ώ έξ εναντίας ή μήτηρ αύτού περί οΰδενός άλλου έσχέ-τετο χαί έμερίμνα η 
περί τού τ ίν ι τρόπω,έπισπεύδουσα τάς αναγκαίας προετοιμασίας,νά έπ ιτ αχυ»η 
τήν τέλεσιν τού ευτυχούς τούτου γεγονότος, ούδέν παραμελούσα έξ έκεινων. 
άτινα ήδύνα.το  νά κατκστήσωσι τερπνήν τήν παρ’ αύτοίς έγκατάστασιν «« 
διαμονήν έχείνης, ή τις  τόπον προσφιλούς θυγατρός έπεΐχεν ήδη έ/ τη καρο. ?
τη ς . ι ,  , ,

Κατόπιν πάντων τούτων δ Δεσάν έκρινε φρόνιμον νά κλείση τά ωτά του ει- 
πάσαν τού ’Ολιβιέρου Ιχμυστήρευσιν, έξ ής ούδέν καλόν προσεδόκα.

—  ’Αγαπητόν πχιδίον, τφ  είπε, φύλαξε τό μυστικόν σου, οσον δ̂  άφοε* 
τήν αγάπτ^ν μας ζή τε ι πάντοτε έξ αύτής Ικεϊνα μόνον δσα δι’ ούδένα έ ; ήμων 
δύνανται νά ώσι» άφορμή θλ ίψ εω ; ή άνησυχίας.

*0 νεανίας, ών φύσει δειλός και συνεσταλμένος, εσιωπησε.
(Ακολουθεί)


